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25. 6. Praha: Invalidovna

18.00
18.20
19.00

Agata JarosSova (CZ): Sa Présence
James Batchelor and Collaborators (AU): HYPERSPACE
Come if you dare (CZ/FR/GH)

12. 7. Zdar nad Sazavou

18.00
18.30

20.00
20.00
20.00
22.00

11.00

14.00
14.00
16.00
16.00
16.00
18.30

20.00
20.00
20.00
22.00

11.00

The Banquet (CZ/FR/GH/NL)

Slavnostni zahajeni / Festival oppening | 1. nadvoti / 1st
courtyard

L'Yeuse (FR): No(s) terres

Joli Vyann (UK): Lance moi en l'air

Billy Mullaney & Niels Weijer (USA/NL): Magic Show
Viktor Cernicky (CZ): PLI

Joli Vyann (UK): Lance moi en lair | Rekreaéni areal Pilak /
Recreational area Pilak @

Agata Jarosova (CZ): Sa Présence

Cie Alexandra N'Possee (FR): ZIG ZAG
Joli Vyann (UK): Lance moi en l'air
Agata JaroSova (CZ): Sa Présence

Go to Europe!: performance

Petra Fornayova & Cluster Ensemble & Vysocina (SK/CZ): Dance
with Changing Parts

Amer & Africa circ cia (ES): ENVA

L'Yeuse (FR): No(s) terres

Billy Mullaney & Niels Weijer (USA/NL): Magic Show
Compaiiia de Circo “eia” (ES): inTarsi

Cie Alexandra N'Possee (FR): ZIG ZAG | Rekreaéni areal Pilak /
Recreational area Pilak @



14.00
14.00
16.00
16.00
16.00
18.00

20.00
20.00

Agata Jarosova (CZ): Sa Présence

Billy Mullaney & Niels Weijer (USA/NL): Magic Show

Monica Delgadillo Aguilar & ROSA (AT/CZ): Songs of a Dream
Agata Jarosova (CZ): Sa Présence

Go to Europe!: performance

Amer & Africa circ cia (ES): ENVA | Rekreaéni areal Pilak /
Recreational area Pilak @

Cie Alexandra N'Possee (FR): ZIG ZAG
The Banquet (CZ/FR/GH/NL)

9.00-12.00
10.00
10.00-17.00

14.00
14.30
14.30
17.00

9.00-12.00
10.00

Go to Europe!: workshop
Po stopach Santiniho / Following Santini’s footprints | Museum

Prohlidka Muzea nové generace / New Generation Museum
Tour

Tvurci atelier / Art atelier
Network@KoresponDance | 1. nadvofi / 1st courtyard
Ziva hudba na 1. nadvofi / Live music on 1st courtyard

Predstaveni déti z tvofivého tabora / Creative Summer Camp
children performance

Go to Europe!: workshop
Po stopach Santiniho / Following Santini’s footprints | Museum

10.00-17.00 Prohlidka Muzea nové generace / New Generation Museum

11.30
14.00
14.00
14.00

Tour

Experimental battle | 1. nadvoti / 1st courtyard

Ziva hudba na 1. nadvofi / Live music on 1st courtyard
Tvurci atelier / Art atelier

Ghana Dance Workshop: Setkani s Zivou tradici / Encounter with
living tradition



14.00
14.15
15.00

16.15
16.30
23.00

9.00-12.00
10.00
10.00-17.00
11.00

14.00
14.00
14.00

14.00
14.00

14.00
14.15
15.30
16.15

Kulaty stal: Ziznivé kofeny / Round table: Thirsty Roots
Barokni zastaveni u cembala / A baroque harpsichord interlude

Ateliery pro déti: tanec, divadlo, novy cirkus / Workshops for
children: dance, theatre, contemporary circus

Barokni zastaveni u cembala / A baroque harpsichord interlude
Experimental battle | 1. nadvofi / 1st courtyard
KoresponDance party! | 1. nadvofi / 1st courtyard

Go to Europe!: workshop
Po stopach Santiniho / Following Santini’s footprints | Museum
Prohlidka Muzea nové generace / New Generation Museum Tour

Prochazka po stezce kolem Konventského rybnika / Walk on
educational trail around Convent Pond | Museum

Tvurci atelier / Art atelier
Ziva hudba na 1. nadvot¥i / Live music on 1st courtyard

Kristian Mensa workshop: Tanec¢nik v kazdém z nas / Dancer in
each of us

Skola tanéi / School is dancing

Jifi Lossl workshop: Dotek-dech-hlas-pohyb-opora / Touch-
breath-voice-movement-support

Workshop ghanské kuchyné / Ghanaian Cuisine Workshop
Barokni zastaveni u cembala / A baroque harpsichord interlude
Kulaty stil Skola tanci / Round table School is Dancing

Barokni zastaveni u cembala / A baroque harpsichord interlude

Celym festivalem vas bude provazet rezisér, dramaturg, herec, moderator, spo-

luzakladatel,

protagonista a spoluautor viech predstaveni Divadla Vosto5

Ondrej Cihlaf. / Your guide through whole festival will be director, dramaturge,
actor, moderator, co-founder, protagonist and co-author of all performances of
Vosto5 Theater Ondrej Cihlar.
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Festivalové pasy / Festival pass

Vstupenky jsou k dispozici online v siti GoOut.cz a na pokladnach Zamku
Zdar nad Sazavou. / Thevtickets are available online at GoOut.cz and at the
box office of the Estate Zdar nad Sazavou.

Kapacita predstaveni / Capacity of performance

Vétsina predstaveni se odehrava venku a maji kapacitu neomezenou, ty,
které maji omezenou kapacitu jsou v programu oznacené 7 a je tfeba si
na né 30 minut pred za¢atkem vyzvednout ,mistenku” na Info Pointu. /
Most performances take place outside and have unlimited capacity.
Performances with limited capacity are indicated in the programme by the
symbol. For these performances, it is necessary to reserve your place
30 minutes ahead of the performance at Info Point.

Kapacita workshopu / Capacity of workshops

Workshopy pro déti i dospélé maji kapacitu omezenou, zapisujte se na né
v den konani na Info Pointu. / Workshops for children and adults have
limited capacity. Please register at Info Point on the day of the workshop.

Info Point 1. nadvofi / Info Point 1st courtyard

Zde se dozvite vS$e, co potiebujete, vyzvednete mistenky na kapacitné
omezena predstaveni, zapiSete na workshop, informujete o hlidani déti

i ubytovani v Sokolovné a festivalovych autobusech. / Come to Info Point
to get all the information you need, reserve seats for performances with
limited capacity, register for workshops and get information about child-
care and accommodation in Sokolovna and festival buses.

Meeting Point 1. nadvof¥i / Meeting Point 1st courtyard

Meeting Point je misto, odkud se vychazi na kazdé predstaveni a workshop,
kromé predstaveni v aralu Pilak. G Casv programu je ¢as setkani na
Meeting Pointu. / We will depart from Meeting Point for each performance
and workshop, with the exception of performances in the Pilak area. @

The time listed in the programme is the time to assemble at Meeting Point.

Hlidani déti / Childcare

Pfimo v arealu zadmku nabizime sluzbu hlidani déti. Informujte se na Info
Pointu. / We offer a childcare service onsite at the castle. Find out all about
it at Info Point.

INFO POINT

MEETING POINT



Vazeni pfiznivci tane¢niho uméni,

mésto Zdar nad Sazavou, neni jen mistem, kam genialni stavitel Jan Blazej
Santini-Aichel umistil jednu ze svych unikatnich staveb, kterd je po pravu pod
ochranou UNESCO, ale je zaroveri mistem, kde se kazdoro¢né setkavaji vynika-
jici tanecnici a tane¢ni skupiny z celého svéta, aby predvedli své uméni na festi-
valu soucasného tance, pohybového divadla a nového cirkusu KoresponDance.
V historickych kulisach zdarského zamku muzete opét zazit energii nabitou
atmosféru i jedinecnou chemii, ktera vznika pfi kazdém vystoupeni mezi tanec-
niky a pfitomnym publikem. At uz mate radi propracované tane¢ni choreografie
nebo prosté vyjadreni radosti z pohybu, nebudete ur¢ité ani letos zklamani.
Marie Kinsky se svym tymem je totiz zarukou toho, ze letosni ro¢nik
KoresponDance bude stejné originalni a inspirativni jako v minulosti.

Pfeji Vam nezapomenutelné festivaloveé zazitky, a pokud budete mit chut,
zustante na Vysociné o chvili déle a objevujte vSechny jeji krasy.

Dear Patrons of Dance Art,

The town of Zd3r nad Sézavou is not only the place where the great builder Jan
BlaZej Santini-Aichel built one of his remarkable buildings, today rightly under the
protection of UNESCO. It is also the place where exceptional dancers and ensem-
bles from around the world meet each year to present their art at the
KoresponDance festival of contemporary dance, physical theatre and contempo-
rary circus. In the historic setting of Zdar's castle, you can again experience the
energy of this special atmosphere and the unique chemistry created by each
encounter between the dancers and the public. Whether you prefer polished cho-
reography or the simple expression of joy in movement, you certainly won't be dis-
appointed. Marie Kinsky and her team have guaranteed that this year’s edition of
KoresponDance will be as unique and inspiring as ever.

| wish you an unforgettable festival experience, and, if you like, stay a bit longer
here in Vysocina and take in all its beauty.

MUDr. Jifi BEhounek hejtman Kraje Vysocina / Governor, Viysocina Region

Festival se kona pod zastitou hejtmana Kraje Vysocina MUDr. Jifiho Béhounka. /
The festival takes place under the auspices of the Governor of the Vysocina
Region MUDr. Jiri BEhounek.




Vitejte na KoresponDance!

| letos budeme spolecné sdilet a slavit spoustu véci: opé-
tovné setkani, vzruseni z pfijezdu novych lidi, potéseni,
které jsme zazili, kdyz jsme pro Vas festival chystali.
Tésime se na spolecny vylet po tfinacti zemich a nékolika
kontinentech, na ktery nas vezme uméni, jez k ndam mluvi
beze slov: nejen tanec, ale i novy cirkus, ktery ma letos

v programu velky prostor, a v neposledni fadé pohybové
divadlo, zanr, ktery je jednim z €eskych kulturnich pokla-
du. Vesele a s lehkosti se budeme tésit z objevovani roz-
manitosti nasich kofenu. At uz pochazime z mést i

z venkova, z krajin blizkych nebo vzdalenych, vSichni toho
mame tolik co Fict. Sedmy ro¢nik KoresponDance také
opét zve na mnoho ruznych workshopt a k experimento-
vani, které prinasi potéseni z objevovani a spoluprace.
Architektura a pfiroda okolo Zamku Zdar jsou tu pro Vas!

Tak pojdte! Party zacina!

Welcome, everyone!

Once again this year, we come together to share and to
celebrate many the things: the joy of meeting once again;
the excitement of welcoming new visitors; the pleasure the
KoresponDance team has experienced in preparing this
programme for you. We look forward to travelling through
countries and across continents with you, all thanks to
these art forms that speak to us without words: not only
dance, but also contemporary circus, which features prom-
inently in this year’s programme, and physical theatre,

a particular treasure of Czech performing arts culture. In

a fun and festive way, we'll delight in discovering the diver-
sity of our roots, whether from city or countryside, or
countries near or far. We have so much to share with one
another. Again this year, we invite you to a wide range of
workshops and experiments for the pleasure of doing and
discovering together. As ever, the architecture and natural
surroundings of Zamek Zdr are yours to enjoy.

So go, go, go! Let the party begin!

Marie Kinsky

feditelka festivalu
KoresponDance /
Director of the
KoresponDance festival

Lenka Flory

Manazerka hlavniho
programu a produkce
komunitnich projektt /
Manager of main
programme and
production of
comunity projects
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Sa Présence je atmosféricka, do detailu propracovana ¢ernobila
choreografie, ktera vas prenese do jiného svéta.

Ve svém autorském sélu, inspirovaném praci fotografa Masahise Fukaseho,
Agata JaroSova pouzila temnou sérii fotografii ,The Solitude of The Ravens”,
ve kterych vidéla osamélost, hrozbu, zvlastnost i slabost a pfenesla se skrze
intimni prozitek do svéta téchto fotek. Pfi pohledu na jeji ptaci télo vas jeji
svét naprosto pohlti. Obraz za obrazem, interpretace za interpretaci.
Krkavec, dalsi krkavec, tentokrat jiny... Cernobila plocha, kFivky, tvary.
Emoce. Nas svét? Svét téchto bytosti.

Agata JaroSova na svém projektu Sa Présence pracovala také v ramci
Rezidence pro choreografy s kou¢inkem, kterou porada Centrum choreo-
grafického rozvoje SE.S.TA.

Carefully crafted to the last detail, Sa Présence is an atmospheric
choreography in black and white that transports the audience
into another world.

In her original solo, inspired by the work of photographer Masahisa Fukase,
Agdta Jarosova was inspired by the loneliness, menace and frailty that she
found in “The Solitude of Ravens”, a dark series of photographs by Fukase.

Sa Presence brings the spectator into an intimate encounter with the world
of these photos, as Jarosova'’s bird-body is utterly absorbing. An image
behind an image, an interpretation behind an interpretation. One raven, then
another, this time different... Curves, shapes, a black and white surface.
Emotions. Our world? The world of these beings.

Agdta Jarosova has also worked on her project Sa Présence within the
Coaching Residencies for Choreographers, organized by the Centre for
Choreographic Development SE.S.TA.

-~ Predstaveni obsahuje Zenskou nahotu. / This performance contains
female nudity.

-~ Choreografie a interpretace /
Choreography and interpretation:
Agata JaroSova

= Hudba / Music:
Oo6phoi - Space Forest
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| POUZE V PRAZE / ONLY IN PRAGUE |

Velmi fyzické sélo jednoho z nejuzasnéjsich australskych tane¢nich
umélct soucasnosti se zrodilo diky jedine¢né zkusenosti z védecké
expedice na Antarktidu. Aerowaves Twenty19 zaradil HYPERSPACE
mezi dvacet nejlepsich tanecnich predstaveni v Evropé.

V kontemplativni performanci Jamese Batchelora se zfetelné zrcadli usili

o vytvoreni dialogu mezi védeckym a uméleckym vyzkumem. HYPERSPACE
je vidéni téla prismatem kosmologie, mapovani vesmiru v téle obsazeného
i télo obklopujiciho. Choreografie zdurazruje kiehkost a smrtelnost téla

a v detailu, v jakém s nim pracuje, je naprosto fascinujici. HYPERSPACE je
ukdzkou minimalistické, a presto kolosalni preciznosti a dukazem, ze i maly
pohyb muze byt fyzickym mistrovstvim.

This very physical solo from one of Australia’s most remarkable
contemporary dance artists emerged from a unique opportunity
to participate in a scientific expedition to the Antarctic.
Aerowaves Twenty19 has recognised HYPERSPACE as one of the
twenty best dance productions in Europe.

In a contemplative performance, James Batchelor visibly expresses the
endeavour to create a conversation between scientific and artistic inquiry.
HYPERSPACE offers a vision of the human body seen through the prism of
cosmology, a mapping of the universe within and around it. The detailed
choreography emphasises the delicacy and mortality of the body. With mini-
malism on a massive to infinitesimal scale, HYPERSPACE proves that even

a small movement can be virtuosic.

-

Choreografie, interpretace,
koncept / Choreography,
performance, concept: James
Batchelor

Hudba a zvukovy design / Music
and sound design: Morgan
Hickinbotham

Produkce, koncept / Production,
concept: Bek Berger

Svételny design / Light design:
H@V (Matthew Adey)

Design tetovani / Tatoo design:
Amber McCartney

Pfedstaveni uvadime diky / The
performance is thanks to:

Les Plateaux, la Briqueterie (FR)
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POUZE V PRAZE / ONLY IN PRAGUE

Hudebné tanecni performance vytvofena unikatné pro vyjimec¢-
ny prostor atria prazské Invalidovny. Barokni fontana ozivajici
uryvky z oper Kralovna vil a Kral Artus Henryho Purcella v netra-
di¢nim africkém aranzma.

Prvni umélecké setkani francouzského choreografa Jeana Gaudina a slavné
cembalistky Barbary Marie Willi. Spole¢né vytvorili predstaveni pro ¢leny
Ghana Dance Ensemble a interprety barokni hudby JAMU a Royal
Conservatoire The Hague. Africké bubny vdechnou baroku novy Zivot, budte
svédky vyjime&ného setkani kultur, rytmu i umélcu ze dvou kontinentu.

A music and dance performance created especially for the stri-
king atrium of Prague’s Invalidovna. A baroque fountain comes
alive with extracts from Henry Purcell’s operas The Fairy Queen
and King Arthur in an untraditional African arrangement.

The first artistic meeting of French choreographer Jean Gaudin and famous
harpsichordist Barbara Maria Willi. Together they have created this perfor-
mance for members of the Ghana Dance Ensemble and interpreters of
baroque music from JAMU and Royal Conservatoire The Hague. Come and
witness African drumming breathe new life into the Baroque in this extraor-
dinary meeting of cultures, rhythms and artists from two continents.

- Predstaveni vzniklo za podpory Ministerstva kultury CR a Francouzského
institutu v Praze a ve spolupraci s Velvyslanectvim CR v Akkfe, University of
Ghana, Royal Conservatoire The Hague a JAMU. / This performance was
created with support from the Czech Ministry of Culture and the French
Institute in Prague and with collaboration of the Embassy of the Czech Republic
in Accra, University of Ghana, the Royal Conservatoire The Hague and JAMU.

= Hudebnirezie / Music director: - Perkuse / Percussion:
Barbara Maria Willi Daniel Brown, Christopher Ametefe

-~ Choreografie / Choreography: - Housle / Violin: Lucie Kraj¢irovicova

Jean Gaudin - Violoncello: Michal Raitmajer

-~ Tanecni interpretace / Dance
interpretation: Ruhia Sadik . L
Maltiti, Ruben Kumadey " Zpév / Singing: ;

Sébastien Fournier, Zuzana Barochova,

- Flétny / Flutes: Anezka Levova

Vilém Cupak, Matéj Benda, Kenneth Maciver
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Jean Gaudin, Sébastien Fournier, Barbara Maria Willi, Ghana
Dance Ensemble, Studenti JAMU, Royal Conservatoire
The Hague a Zdaracek

| SVETOVA PREMIERA / WORLD PREMIERE |

Vyjimecna mezikontinentalni spoluprace, vyjimecné propojeni
ghanské tradi¢ni kultury a evropského baroka. Hostina konci,
hosté usinaji na stolech i pod nimi, laska se probouzi...

Africka intuitivnost s evropskou racionalnosti probouzi nase kulturni kofeny
a evropské baroko oziva v africkych rytmech. Cesi, Ghanané i Francouzi se
opili okouzlujicimi melodiemi baroknich oper a tanec, hudba i zpév se bez-
starostné oddavaji radostem Zivota. Nechte svuj zrak i sluch uniknout viem
zazitym predstavam.

An extraordinary intercontinental collaboration results in

a unique combination of traditional Ghanaian culture and the

European Baroque. As the banquet ends and guests doze at the
table and under it, love awakens...

African intuition meets European rationalism and awakens our cultural roots,
while the European Baroque comes alive in African rhythms. Czech,
Ghanaian, French - all are intoxicated with the enchanting melodies of
baroque opera and we indulge unreservedly in the joy of living through
music song and dance.

- Predstaveni vzniklo za podpory MKCR, Velvyslanectvi CR v Akkre, Ghanské
University, Institutu africkych studii v Ghané, Francouzského institutu v Praze,
ansamblu Sprezzatura, Katedry varhanni a historické interpretace Hudebni
fakulty JAMU, Royal Conservatoire The Hague a dalSich. Specialni podékovani
Margité Fuchsové, velvyslankyni Ceskeé republiky v Ghané. / This performance
was created with support from the Czech Ministry of Culture; the Embassy of
the Czech Republic in Accra, The University of Ghana; Institute od African
Studies in Ghana, the French Institute in Prague; Sprezzatura Ensemble;
Organ and Early Music Department od Faculty of Music JAMU; the Royal
Conservatoire The Hague and others. Special thanks to Margita Fuchsova,
ambassador of Czech Republic in Ghana.

- Svétovou premiéru produkuje Centrum choreografického rozvoje SE.STA. /
This world premiere is produced by Centre for Choreographic
Development SE.S.TA.



20.00

18.00 | 14.7./

12.7./

30 min

Umeélecky feditel, choreografie /
Artistic director, Choreography:
Jean Gaudin

Hudebni feditel, sdlovy zpév /
Music director, Solo singing:
Sébastien Fournier

Hudebni dramaturgie, cembalo /
Music coordination, harpsichord:
Barbara Maria Willi

Choreografie a tanecni
interpretace / Choreography and
dance interpretation:

-

-

Ruhia Sadik Maltiti, Ruben Kumadey

Perkuse / Percussion:

Daniel Brown, Christopher Ametefe

Housle / Violin:
Vojtéch Jakl

Violoncello:
Michal Raitmajer

Flétny / Flutes:
Anezka Levova

Zpév / Singing:

Zuzana Barochova, Matéj Benda,

Vilém Cupak, Kenneth Maciver
a Zdaracek

Scénografie / Scenography:

Jean Gaudin a Lukas$ Urbanec

Kostymy / Costumes:
Magdalena Vrabova

Produkce a koordinace /
Production and coordination:
Eva Papankova

Foto: Dragan Dragin

19



20

Duet francouzského a srilanského tanec¢nika o podobnostech

a odliSnostech, o tom, co nds spojuje a také o vztahu k pudé.
Velmi soucasné téma v podani sou¢asného tance. Tane¢ni poe-
zie o tom, co znamenaji koreny.

Sarath Amarasingam uprchl pred valkou ze Sri Lanky. Olivier Renouf pochazi
z francouzského venkova. Spojuje je nejenom tanec, ale i pouto k zemi,

at uz zpfetrhané nebo neporusené. S tim si hraje i samotny nazev predstave-
ni ,no terres” — zadna zemé, ,nos terres” — nase zemé. Z ¢eho jsme vzesli?
Co nas ¢ini jedine¢nymi? No(s) terres se zrodilo z geografického vykolejeni,
z touhy zpochybnovat nas vztah k pudé, to, Zze nékam patfime a z touhy
konfrontovat preduréenost nasich cest. Duet se naléhavé, a presto s lehkosti
vyjadfuje k slozitosti toho, kym se citime byt a jakou roli hraje, odkud pocha-
zime.

French and Sri Lankan dancers in a duet about similarities and
differences, the things that connect us and our relationship to
the land. A very current theme explored as contemporary dance.
The meaning of roots expressed through the poetry of dance.

Sarath Amarasingam fled war in Sri Lanka. Olivier Renouf comes from rural
France. They are linked not only by dance, but their relationships — broken,
or intact — to the land. The title of the performance plays with this idea as
well, juxtaposing “no terres” (no country) with “nos terres” (our country).
Where have we come from? What makes us unique? No(s) terres emerges
from geographic uprooting and a desire to interrogate our relationship to
the earth, the idea of belonging somewhere, and the paths we take.
Urgently, yet with ease, this duet expresses the complexities of who we feel
ourselves to be and the role of the place we come from.

-~ Koncept a scénografie / Concept - Svételny design / Light design:
and Scenography: Olivier Renouf Francoise Michel

- Choreografie a interpretace / = Zvukovy design / Sound design:
Choreography and performance: Eric Sterenfeld
Sarath Amarasingam, Olivier Renouf  _ predstaveni uvadime diky /

= Umélecka spoluprace / Artistic The performance is thanks to:
collaboration: Erika Zueneli Les Plateaux, la Briqueterie (FR)
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Letni show skupiny Joli Vyann je ohromujici mix tance a partner-
ské akrobacie s obrovskym emocionalnim nabojem, ktery

nadchne publikum napfi¢ vSemi generacemi.

Lance moi en l'air (Vyhod mé do vzduchu) je o citlivosti, o propojeni mezi
dvéma lidmi, o protikladech, které jdou dohromady. Mizeme byt pevni

a zaroven uvolnéni? Silni a zaroven lehci, uzemnéni a presto létat? Muzeme
mit kontrolu, zatimco jsme submisivni? Podmanivé akrobatické mistrovstvi
predstavujici smés opusténi a zodpovédnosti je citlivou komunikaci dvou tél,
kterd zataji dech nejen fascinujicimi artistickymi dovednostmi, ale hlavné
svou lidskosti a niternosti. Umime byt hozeni do vzduchu?

Captivating audiences of all ages, Joli Vyann’'s summer show
is a stunning mix of dance and partner acrobatics with a huge
emotional charge.

Lance moi en l'air is about the sensitivity and connection between two peo-
ple, the compatible contradictions. Can we be at the same time both strong
and relaxed? Heavy but light? Grounded and yet flying? Is it possible to keep
control, even as we relinquish it? Joli Vyann's captivating acrobatic mastery
presents a mix of abandonment and accountability in the sensitive commu-
nication of two bodies. It's not only the performers’ stunning artistic skill that
takes your breath away, but also their humanity and inner life. Do we know
how to be dropped into the air?

- Choreografie / Choreography:
Joli Vyann, Florence Caillon

- Interpretace / Performance:
Olivia Quayle, Jan Patzke

=~ Hudba / Music:
Francoise Michel
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SVETOVA PREMIERA / WORLD PREMIERE

Zajima vas, jak funguje vzruseni a tajuplnost kouzelnické show, kdyz
zadna magie neexistuje? Billy a Niels se vraci na KoresponDance se
svétovou premiérou, ktera chce odhalit mechanismy iluze a vzruse-
ni a vzdat hold copperfieldovskému umu.

Jak je konstruovana pozornost divaka? Jak systém zrcadel a pohybU tvori
trik? Prijdte si hrat spolu s Billym a Nielsem a povzbudit je v jejich Magic
Show, i kdyz zjevné ani jeden z nich neni kouzelnik. Zavzpominejte spolu

s nimi na lesklé hraci karty, grandiozni vznaseni ve vzduchu, kycovité cho-
reografie na muziku z osmdesatek, koufové stroje a participaci ,nahodného”
divaka. Billy ani Niels neumi kouzlit, viibec, jen si s nadhledem pohravaiji

s nastroji a preciznosti iluzionistu a skrze vskutku zabavnou performance jim
skladaji poklonu.

Do you wonder how the excitement and mystery of a magic
show can exist even if no actual magic is taking place? Billy and
Niels return to KoresponDance with a world premiere that aims
to reveal the mechanisms used to create illusions and pay hom-
age to Copperfield’s art.

How do magicians direct the audience’s attention? How does a system of
movement and mirrors produce an illusion? To find out, come play along
with Billy and Niels and cheer on a Magic Show featuring two performers
who are clearly not magicians! Recall with them the world of glossy playing
cards, grandiose visuals, kitschy choreography to ‘80s music, smoke
machines and “chance” audience participation. While neither Billy nor Niels
knows how to perform magic, their humorous manipulation of the tools and
cliches of illusionists creates a truly entertaining homage to the magic show.

-~ Koncept, choreografie, interpretace / Concept, choreography and
performance: Billy Mullaney & Niels Weijer

-~ Predstaveni vzniklo za podpory HOME | Centro Creazione Coreografica
v Perudzie (IT) a festivalu KoresponDance. / The performance was supported
by HOME | Centro Creazione Coreografica in Perugia (IT) and the
KoresponDance Festival.
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PLI je pfedstaveni na pomezi instalace, tance a nového cirkusu,
které si z letoSni Ceské Tane¢ni Platformy odvezlo Hlavni cenu
poroty i Cenu divaku.

V PLI se jediny aktér po vzoru barokniho filozofa G. W. Leibnize vrha do
schizofrenni rekonstrukce svéta. Barokni robustnost je nahrazena jasné
vymezenym prostorem a tézkopadné narlstani motiva kompenzuje materi-
alni minimalismus 22 zidli. PLI je pozoruhodné sélo, které zaznamenava
uspéch jak u odborné kritiky, tak u publika.

A performance on the borders of installation, dance and con-
temporary circus, PLI ran away with both the Main Journey Prize
and the Spectator’s Prize at this year’s Czech Dance Platform.

In PLI, a single performer plunges into a schizophrenic reconstruction of the
world according to Baroque philosopher G. W. Leibniz. Baroque robustness
is replaced with clearly delineated space as the heavy build-up of motifs if
offset by the material minimalism of 22 chairs. PLI is a remarkable solo per-
formance, which has found success with both audiences and critics.

-~ Koncept, choreografie, performance /
Concept, choreography, perfromance:
Viktor Cernicky

- Scénografie / Scenography:

Drahomir Stulir

- Svétleny design / Light design:
Zuzana Rezna

-~ Dramaturgie / Dramaturgy:
Lukas Karasek
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Woody-allenovské setkani na opusténé lavicce plné hip hopu,
pohybového nadhledu a za doprovodu skvélé hudby, to je pred-
staveni ZIG ZAG slavné francouzské tanecni skupiny, které uz
vidéli i divaci festivalu v Avignonu.

Lavicky v parku jsou jako kroniky, pamatuji spoustu samoty, schiizek i naho-
dilych shledani, zazivaji emoce dobré i horsi, jsou posteli i télocvicnym nara-
dim. A jeden rodinny pfibéh se odehrava i okolo téhle lavi¢ky. ZIG ZAG na ni
usazuje pribéh otce bez domova, zachycuje chvile odmitani a sblizovani

a dava nahlédnout do dialogu beze slov. Muzsky tanecni duet je soucasné
konfrontaci a kiehkym hledanim vzajemné rovnovahy.

Starting from a Woody Allen-esque meeting on an abandoned
bench, ZIG ZAG, by celebrated French dance company Cie
Alexandra N’Possee features a hip hop movement vocabulary
with a great soundtrack. ZIG ZAG comes to KoresponDance
following a successful performance at the Avignon Festival.

Park benches are great chroniclers, remembering moments of solitude as
well as meetings and chance encounters. They experience good and bad
emotions and shape-shift, transforming from bed to exercise equipment.

In ZIG ZAG, the story of a homeless father plays out against the backdrop

of a park bench. Moments of refusal and rapprochement collide in this fami-
ly story told through a dialogue without words. This dance duet for two men
is both a confrontation and a fragile search for balance and equilibrium.

- Choreografie / Choreography: - Originalni adaptace a aranzma /
Abdennour Belalit Original adaptation &
- Interpretace / Performance: arrangement: Julien Thomas
Abdennour Belalit, Laurent a Florent Ricci
Kong a Siou -~ Scéna/ Set design:
Patrick Bette
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Letosni projekt s obyvateli Vysociny — padesati performery
napri¢ viemi generacemi — uvede slovenska rezisérka a choreo-
grafka Petra Fornayova za doprovodu osmi hudebnikt z reno-
movaného hudebniho télesa Cluster Ensemble a hudby
Philipa Glasse.

Seniofi z Vysociny se po lofiském famdznim Uspéchu vraci na misto cinu
a berou s sebou dalsi desitky uc¢astnikl. Prijdte se podivat na grandiozni
projekt a poslechnout si svétové etablovanou interdisciplinarni skupinu
Cluster Ensemble a jejich provedeni Music with Changing Parts. Cluster
Ensemble vydal nahravku Music with Changing Parts pfimo pod zna¢kou
vydavatelstvi Philipa Glasse: Orange Mountain Music.

This year’s project with the residents of Vysocina features

50 performers from all generations. Led by Slovak director and
choreographer Petra Fornayova and accompanied by eight
musicians from the renowned musical group Cluster Ensemble
and the music of Philip Glass.

After last year’s resounding success, the seniors from Vysocina return to
scene of the action and this time they're bringing dozens of new participants
with them. Come experience this magnificent project and listen to the world
renowned interdisciplinary Cluster Ensemble and their performance Music
with Changing Parts. Cluster Ensemble released the recording of Music with
Changing Parts with Philip Glass's label Orange Mountain Music.

=~ Uvedeni predstaveni na KoresponDance z vefejnych zdroju podpofil Fond na
podporu uméni SR. Dale dékujeme: Stanislava Holbova — Odbor socialnich
véci Kraje Vysocina, Petra Novackova — Senior & Family Point Zdar nad
Sazavou, Hana Ludvikova — ZUS Zdar nad Sazavou. / This performance
at KoresponDance is supported using public funding by the Slovak Arts
Council. Acknowledgement: Stanislava Holbovad — Odbor socialnich véci
Kraje Viysocina, Petra Novdckova — Senior & Family Point Zdér nad Sézavou,

Hana Ludvikové — ZUS Zd3r nad Sazavou.
fond




18.30

13.7. /

cca. 60 min

Koncept a choreografie / Concept and choreography: Petra Fornayova
Hudba / Music: Philip Glass — Music with Changing Parts
Hudebni interpretace / Music interpretation: Cluster Ensemble

Umeélecky vedouci, elektrické varhany / Artistic director, elektric organ:
Ivan Siller, Fero Kiraly

Elektrické varhany / Elektric organ: Zuzana Bis¢akova

Tenor a sopran saxofon / Tenor and soprano saxophone: Nikolaj Nikitin
Klarinet a basklarinet / Clarinet a bassclariner: Branislav Dugovi¢
Elektricka kytara / Elektric guitar: Michal Matejka

Flétna / Flute: Veronika Vitazkova

Vibrafone / Vibraphone: Dalibor Kocian

Zvukovy design / Sound design: Patrik Palfi

Produkce / Production: Asociacia suc¢asného tanca

Koncept a produkce komunitniho projektu / Concept and production of
community project: Lenka Flory

Tanecni interpretace |/ Dance interpretation: Ucitelé ZUS / Teachers of
ZUS: Marika Indrova, Lenka JiSova, Veronika Koleckarova, Pavlina Lipenska,
Jifi Lossl, Hana Ludvikova, Dagmar Nejedla, Dita Zahalkova, Hana Zudova

Studenti ZUS / Students of ZUS: Trebi¢, Zdar nad Sazavou
Senior Point & Family Point: Havli¢kav Brod, Jihlava, Zdér nad Sézavou

Foto: Vojtéch Brtnicky
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Originalni open-air novocirkusova show pro 250 kg slamy
a 125 kg lidské vahy plna akce, jemnosti, humoru a prekvapeni.

Enva znamena v katalanstiné néco jako prepazka, sténa, kterd ndam neumoz-
fiuje naplno komunikovat. Amer & Africa, akrobat a akrobatka, vypravi pravé
o takovych bariérach, o mentalnich sténach, které si stavime, abychom se
chranili. Hand to hand akrobacie, $plhani na baliky sldmy, rovnovaha, slama
jako odrazovy mustek i dopadova Zinénka. Novy cirkus ve vrcholné formé,
ktery s vtipem a hravosti pfipomina, Ze travime Zivot hledanim zpusobu, jak
se osvobodit, ale pfitom staci prosté zaklepat.

An original, outdoor contemporary circus show for 250kg of
straw and 125kg of human mass, full of action, subtlety, humour
and surprises.

In Catalan, the word ‘enva’ refers to a partition, or wall, which doesn't allow
us to communicate fully. In EVNA, acrobats Amer & Africa confront the bar-
riers and mental walls that we construct in order to protect ourselves head-
on, through hand-to-hand acrobatics and contact with bales of hay, which
serve as climbing walls, springboards and crash mats. This is contemporary
circus at the height of its powers, reminding us with wit and playfulness how
much of our lives we spend in search of freedom when sometimes all

we need to do is knock the wall down.

- Originalni koncept a interpretace / - Svételny design / Light design:

Original concept and performance: lvan Tomasevic
Africa L!orens Valls, Amer Fernandez . puyodni hudba / Original music:
Kabbani Karl Stets
- Externi konzultace / External
consultation:

Jorge Albuerne & Karl Stets

-V predstaveni je hodné, ale opravdu hodné slamy, kterd muaze vyvolat
alergické reakce. / The performance includes a lot of straw which can cause
an allergic reaction.

- Predstaveni uvadime diky / The performance is thanks to:
Festival Out There (UK)
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Fenomenalni prehlidka energi¢nosti, pohybové poezie, zabavy
a srdecnosti v novocirkusové show pro celou rodinu. inTarsi pFi-
jizdi do Ceska po Uspé&sném turné napfi¢ Evropou a veze s sebou
teeterboard.

Na KoresponDance uz se néjaké to cirkusové vybaveni vystridalo, ale poprvé
uvidite skupinu, kterd kromé ¢tyr akrobatu, nékolika dfevénych platforem

a trampoliny disponuje i teeterboardem, drevénou houpackou, ktera je
jenom jejich cirkusové dovednosti na nejvyssi svétové urovni, ale i tanec

a pohybové divadlo, skrze které davaji nahlédnout do kaleidoskopu lidskych
vztahu. Prijdte se spolu s Compaiiia de Circo “eia” dotknout hranice fyzické-
ho projevu i uméleckého vyjadreni, prijdte zazit skute¢ny cirkus na divadle.

Energetic, funny, heartwarming and poetic, inTarsi is a contem-
porary circus show for the whole family. Compafiia de Circo
“eia” comes to the Czech Republic following a successful
European tour and they’re bringing a teeterboard with them.

KoresponDance has played host to a wide range of circus equipment, but
this is the first time our audiences will see four acrobats working with

a wooden teeterboard, recognised as one of the most difficult circus disci-
plines, along with trampolines and wooden platforms. Working with ele-
ments of dance and physical theatre, their work offers insights into the kalei-
doscope of human relationships. Come experience real circus in the theatre
and join them as they push the borders of physical and artistic expressivity.

- Interpretace / Perfromance: Armando Rabanera Muro, Fabio Nicolini,
Fabrizio Giannini, Manel Rosés Moretd

-~ Rezie / Direction: Compariia de Circo “eia" and Jordi Aspa

= Puvodni hudba / Original music: Cristiano Della Monica

- Svétleny design / Light design: Sarah Filmer "SANKEY"

- Scéna / Set design: Compariia de Circo "eia” and El Taller del Lagarto
-~ Kostymy / Costumes: Fanny Fredouelle, Rosa Crehuet, Maru Shima
-~ Choreografie / Choreography: Michelle Man

- Predstaveni uvadime diky / The performance is thanks to:
Festival Spoffin (NL)
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Mexicka choreografka pusobici v Rakousku pFipravila specialné
pro KoresponDance projekt s klienty denniho stacionare ROSA
z Bystfice nad Pernstejnem.

V popredi prace Monici Delgadillo stoji jako vadci elementy interakce, radost
z tance a simbiotické propojeni elementl: moznost a omezeni. Cilem spo-
leéného projektu Songs of a Dream (Pisné ze snu) s Oblastni charitou Zdar
nad Sazavou a dennim stacionafem ROSA je, aby ucastnici objevili souc¢asny
tanec jako prostfedek tvarci vymény, aby rozvijeli svuj vlastni pohybovy
slovnik a dokazali se vyjadfit v prostoru, kde neexistuji predsudky. Delgadillo
choreograficky a dramaturgicky zpracovava tvurci a umélecky potencial
véech participantl v souznéni s hudbou Bohuslava Martinu.

Exclusively for KoresponDance, a Mexican choreographer wor-
king in Austria has prepared a project with clients of the ROSA
Day Centre in Bystrice nad Pernstejnem.

Interaction, the joy of dance and the symbiotic linking of the elements of
possibility and limitation stand as guiding principles in the foreground of
Monica Delgadillo’s work. This community project Song of a Dream, in col-
laboration with Regional Caritas Zdar nad Sézavou and the ROSA Day
Centre, aims for each participant to discover contemporary dance as

a means of creative exchange, to develop their own movement language
and to express it in a space where preconceptions don't exist. Delgadillo
works choreographically and dramaturgically with the creative and artistic
potential of all participants, set to the music of Bohuslav Martinu.

-~ Koncept a choreografie / Concept -~ Produkce a koordinace /

and choreography: Production and coordination:
Monica Delgadillo Aguilar Lenka Flory

-~ Spoluprace / Cooperation: -~ Tvorba a interpretace / Creation
Oblastni charita Zdar nad Sazavou and performance:
a Denni stacionar ROSA v Bystfici klienti denniho stacionare
nad Pernstejnem v Bystfici nad Pernstejnem

FEST/SPIEL/HAUS/ Interre .
EEspspEL s Interreg Lo - omsicua éﬂ“
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Sonda do rozmanité prace souc¢asnych tvurcl z nékolika zemi svéta. Kam
se ubirad soucasna tanecni tvorba v mezinarodnim kontextu? Dynamicka
prezentace kratkych vystfizkt z uméleckych praci ambiciéznich mezina-
rodnich umélcu.

A look into various work of contemporary authors from several countries.
Which way has the contemporary dance production taken in international
context? Dynamic presentation of short excerpts from already exist-

ing works.

-~ Prezentace ucastnikii dvou mezinarodnich projektt / Presentation
of participants of two international projects

-~ Roundabout Europe: BANDART Productions (HU), Upswing (UK)
= Go to Europe!: Waltraud Brauner, Tobias Draeger, Roni Chadash

= BANDART Productions: -~ Tobias M. Draeger: Daily Madness

Dancing Graffiti - Roni Chadash: NO-body
= Waltraud Brauner: - Upswing: Catch Me
Look twice for a glitch!
- Predstaveni Roni Chadash uvadime diky / The performance
of Roni Chadash is thanks to: Jerusalem Dance Week — MASH (IL)

-~ Predstaveni Waltraud Brauner a Tobias M. Draeger uvadime diky /
The performance of Waltraud Brauner a Tobias M. Draeger is thanks to:
Festspilhouse St. Polten

Upswing, Foto: Josh Hawkins

16.00

13.,14.7. /

30 min



Novy impuls pro outdoorové divadlo, tanec a novy cirkus
v celoevropském kontextu!

Centrum choreografického rozvoje SE.S.TA spolu se Etyfmi spolupofadate-
li z Evropy ziskalo podporu z programu Kreativni Evropa. Série rezidenc-
nich pobytd po celém kontinentu, vyména tvarcu a jejich produkci

s poskytovanim profesionalni podpory, Skoleni a kou¢ovani, to je dvoulety
projekt Roundabout Europe, ktery se zaméruje na outdoorové zivé uméni.
Projekt pfipravilo pét hlavnich partneru, feditelu etablovanych outdooro-
vych festivalu z Evropy: KoresponDance (Ceska republika), Imaginarius
(Portugalsko), Out There (UK), Passage (Dansko) a Spoffin (Nizozemsko),
ktery je koordinatorem projektu.

A new opportunity for outdoor theatre, dance and contempo-
rary circus in European context

Together with four European co-founders, Centre for Choreographic
Development SE.S.TA has received support from the Creative Europe pro-
gramme for Roundabout Europe, a two-year project of residencies across
the continent focussing on outdoor live art. Residencies will support
exchanges of artists and producers and offer professional development,
training and coaching. The project is organised by five main partners, the
directors of established European outdoor festivals: KoresponDance
(Czech Republic), Imaginarius (Portugal), Out There (UK), Passage
(Denmark) and Spoffin (The Netherlands), which serves as project coordi-
nator.

The project Roundabout Europe has been funded with the support
of the Creative Europe Programme of the European Union.

Interreg -

Ral eska republika

-~ Partnefi / Partners:

- PASSAGE ,
QUTITHERE SEREEN

Gircus & Street Arts

PASSAGEFESTIVAL KU
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Navstivte nejzajimavéjsi mista byvalého zakladatelského klaste-
ra, nynéjsiho zamku, ktera jsou spojena s vyjimeénym kreativ-
nim architektem Janem Blazejem Santini-Aichelem.

Seznamite se s Zivotem cisterciackého radu, vstoupite do osobniho sidla
opata — prelatury, navstivite baziliku Nanebevzeti Panny Marie

a sv. Mikulase, zavitate do obydli mnichi — konventu, nahlédnete do stud-
ni¢ni kaple a objevite puvodni sadky ze 13. stoleti.

Visit marvelous places of the former founder monastery
(the chateau in Zdar now), designed by the creativity
of the destinguished architect Jan BlaZej Santini-Aichel.

It is a good chance for you to have a look into the lives of Cistercian
monks. You will see the prelature, the abbot’s personal spaces, Basilica

of the Assumption of the Virgin Mary and St Nicholas Church, and the con-
vent where the monks lived. You will also have a look into the Well Chapel
and discover the original 13th century fish ponds.

10.00

12.13.,14.7. /

Museum

45-90 min



10.00 - 17.00

12.,13,14.7. /

Museum

60-120 min

Byvaly cisterciacky klaster a nynéjsi zamek v prtibéhu
osmi stoleti.

Vstupte do temnych hvozdu, kde nebojacni mnisi vybudovali prvni klaster.
Prozkoumeijte jeden bézny den v Zivoté mnicha Ci objevte krasu cisterciac-
kého umeéni. Poté se diky kaleidoskopu presunte do obdobi prosperity,
rozkvétu uméni, védy a architektury, do obdobi baroka.

Prohlidku Muzea zahajte na recepci, kde dostanete sluchatka s audiopru-
vodcem a prijemné hlasy cistercidckého mnicha a hol¢i¢ky z nasi doby vas
provedou celou expozici. Muzeum neni pfistupné akorat v dobé, kdy tam
probiha nebo je pripravovano predstaveni.

A Cistercian Monastery and current chateau through eight cen-
turies of history.

Step into the dark forest where the brave monks built their first monastery.
Experience one day in the life of a monk or discover the beauty of
Cistercian artworks. Thanks to the kaleidoscope, you will be able to move
to the area of prosperity, nourishing arts, sciences, and architecture,

i.e. the era of Baroque.

Guided tours of the Museum begin at reception, where you'll receive head-
phones with an audio guide. The pleasant voices of a Cistercian monk and
a twenty-first-century girl will lead you through the whole exhibition.
Please note that the Museum is not accessible when rehearsals and perfor-
mances are taking place inside.




Tvurci atelier /
Creative atelier

Spolecné s lektory budou déti tvofit mapu svéta, spojovat kontinenty
a prifazovat jim barvy. Malifskym nastrojem budou jejich vlastni konceti-
ny, tvlircem barev a tvart détska fantazie.

Working with their instructors, children will create their own map of the
world, connecting continents and giving each a colour. For painting tools
they will use hands and feet, the available colours and the shape of child-
hood fantasy.

-~ Pod uméleckym vedenim / Under the artistic leadership of:
Martina Schutova, Markéta Sobotkova, Magda Smejkalova

Z

Zamek Zdar /S

12,13,14.7. / ®©14.00

Museum (@

60 min



14.30

12.7. /

I. nadvofi / 1st courtyard

90 min

Odstartujte navstévu festivalu setkanim s umélci, institucemi, partnery
KoresponDance, ucastniky evropského projektu Roundabout Europe

a seminare Go to Europe!. Prijdte se predstavit, seznamit a diskutovat. Po
loriském speed meetingu predstavujeme tentokrat format slow meeting,
pomalé setkani, které nabidne prostor pro vyménu zkusenosti na mezina-
rodni tane¢ni scéné a podpofi dialog mezi umélci a institucemi.

Start your festival experience with a meeting of artists, institutions,
KoresponDance’s partners and participants of the European project
Roundabout Europe and the Go to Europe! seminar. Come for introduc-
tions, meetings and discussions. After last year's speed meeting, we've
conceived this year’s format as a slow meeting, where the discussion
opens a space in which to exchange experiences of the international dance
scene and support dialogue between artists and institutions.

- Moderace / Host: Zuzana Zabkova

Foto: Dragan Dragin
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Drama jazz band

Drama Jazz Band je ¢erstvé mlada kapela ve sloZzeni kytara, akordeon, kon-
trabas a zpév a playlistem ve stylu gypsy swingu Djanga Reinhardta a pfesaht
do zanru Sansonu, folku nebo popu Sedesatych let. / Drama Jazz Band is a fresh
young ensemble comprised of guitar, accordion, contrabass and vocals. Enjoy
a playlist in the gypsy swing style of Django Reinhardt with elements of chan-
son, folk and 1960s pop.

Camodes house band

V sobotu jako duo a v nedéli v plném obsazeni. Cam&es house band je pestra
kapela slozend z hudebniku z raznych koutt svéta zijicich v Praze. At uz néktefi
z nich vychazeji z jazzu nebo rocku, poji je spolecna vasen k hudbé z portugal-
sky mluvicich zemi. Vytvareji svézi fuzi popu, jazzu, moderni brazilské bossy,
kapverdské morny nebo portugalského fada. / Camées house band is a diverse
group of musicians who have come to Prague from all corners of the world.
Whether their backgrounds are in jazz or rock, what brings them together is
their passion for the music of the Portuguese-speaking countries. They create
a lively fusion of pop, jazz, modern Brazilian bossa nova, Cape Verde morna and
Portuguese fado. Enjoy as a duo on Saturday and come back for the full band
experience on Sunday.
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Predstaveni déti z Tvorivého tabora
| Creative Summer Camp children
performance

12.7. / ©17.00

Kazdy rok, tyden pred festivalem, se na Zamek sjedou déti na tvorivy tabor
a pracuji pod vedenim zkusenych umélcu. Naplni jejich prace je tanec,
novy cirkus a divadlo. Jejich vystoupeni je pravidelné plné radostnych
emoci a zazitkh s bohatym détskym svétem.

Each year, one week before the festival, children come to the Estate to the
Creative Summer Camp and work there under the guidance of experi-
enced artists. Their topics are dance, contemporary circus and theatre.
Their performance is periodically full of joyfull emotions and experiences
with rich children’s world.

-~ Pod uméleckym vedenim / Under the artistic leadership of: Marta
TrpiSovska Vodenkova, Lukas Bouzek, Ondrej Holba

-~ Koordinace / Coordination: Zuzana Demlova

MALIEisKA' SKOLA

& Rap sAZAvOU
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20 min




Experimental battle

KoresponDance ve spolupraci s Kristiatnem Mensou poprvé
ve své historii uvadi pravy tanecni battle (souboj).

Battle bude probihat v kategorii Open Styles, to znamena, ze jakykoliv
tanecni styl a umélecky projev jsou vitané. O hudbu se postara DJ Wee

a do poroty zasedne Marie Kinsky, contemporary tanec¢nice Anna
Holmstréom ze Svédska, hip-hop taneé&nik Jerson z Francie a &len skupiny
Cie Alexandra N'Possee Abdennour Belalit.

For the first time in its history, KoresponDance in collaboration
with Kristian Mensa presents a real dance battle.

Battle will take place in the category Open Styles, which welcomes all
dance styles and forms of artistic expression. Music will be provided by DJ
Wee. The jury will include Marie Kinsky, contemporary dancer Anna
Holmstrém from Sweden, French hip hop dancer Jerson and Abdennour
Belalit, member of Cie Alexandra N’'Possee.

BTN Y
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90 - 150 min
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13.7. /

60 min

Workshop tradi¢niho ghanského tance pod vedenim ¢lent Ghana Dance
Ensemble bude i letos jednou ze $pi¢ek doprovodného programu. Loni
se nas na Pivovarském dvore sesly desitky, pfidate se letos také? Nechte
se pohltit africkymi rytmy a uzijte si Cistou radost z pohybu.

Workshop of traditional Ghanaian dance led by the members of the Ghana
Dance Ensemble will be one of the top of this year's accompanying pro-
gramme. There were dozens of us at the Brewery Courtyard last year, will
you join us this year as well? Immerse into the African rhythm and enjoy
pure joy of movement.

= Pod uméleckym vedenim / Under the artistic leadership of: Ruhia Sadik
Maltiti, Ruben Kumadey

- Perkuse / Percussion: Daniel Brown, Christopher Ametefe




Je tanec jako nematerialni prace jednim z moznych zpusobd, jak reflekto-
vat soucasny stav ohrozenych ekosystému, které ¢eli zavaznym problé-
mum? Tématem diskuse budou otazky, jakou ekologii a ekonomii pohybu
volime proto, aby akutni stav nasi politiky konani mohl fungovat v rovno-
vaze s prostredim, které ovliviiujeme.

As an intangible practice, does dance have the capacity to reflect the cur-
rent endangered state of the environment and face up to serious prob-
lems? Join us for a discussion around questions of the kinds of ecologies
and economies of movement we should choose to bring our political
actions into harmony with the environment they impact.

- Moderace / Host: Zuzana Zabkova
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15 min

Barokni zastaveni u cembala /
A baroque harpsichord interlude

Po predstaveni Agaty JaroSové Sa présence muzete pokracovat s hudbou,
ktera souzni s baroknim kontextem zameckého arealu stejné tak, jako
navaze na atmosférické tanecni sélo. Vase usi uslysi stejnou artikulaci,
pfesnost i rafinovanost, kterou pred par minutami sledovaly vase oci.

After Agata Jarosova’s performance of Sa présence, the mood continues
with music that resonates with both the baroque surroundings of the cas-
tle and the aftermath of this atmospheric dance solo. Feast your ears on
the same articulation, precision and refinement that your eyes enjoyed just
moments before.

-~ Cembalo / Harpsichord: Lucie Krajc¢irovicova




Marta TrpiSovska Vodenkova — Tanec: déti 5—12 let bez rodicu /
Dance: children 5-12 unaccompanied

Workshop klade duraz na pfirozeny pohyb, hlavnim prostfedkem je impro-
vizace, kterd umoznuje rozvijet kreativitu, dynamiku a rytmus pohybu. /
This workshop emphasises natural movement, working mostly through
improvisation to develop the creativity, dynamics and rhythm of move-
ment.

Lukas Bouzek — Divadlo: déti 7+ let / Theatre: children 7+

Spolecné si zahrajete divadelné-improvizacni hry. A pokud ¢as dovoli,
vydame se do prazdného prostoru vstric volné improvizaci. A to vée hlavné
s usmévem. / We'll play theatrical improvisation games together and, if
time allows, set out on a journey towards free improvisation. Most impor-
tantly, we'll do it all with a smile.

Ondrej Holba — Novy cirkus (Matéjova akrobacie): déti 0-5 let
s rodi¢i / Contemporary Circus (Jack’s acrobatics): children
0-5, accompanied by a parent

Od jednoduchych pfipravnych cviku az po akrobatické prvky, které rozvi-
jeji motoriku vasich ratolesti. Ve pak muzete praktikovat i doma. / We'll
move from simple, prepared exercises to acrobatic elements that develop
your child’s motor skills. All exercises can also be practised at home.

15.00

13.7. /

60 min
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120 min

Sobotni festivalovy program poslednim predstaveni zdaleka nekon¢i.
Pokra¢ujeme na KoresponDance party!, kterou bude tentokrat diktovat

DJ Wee v Hip hop, house, funk, afro and dancehall rytmech. Umélci, pro-
ducenti, produkce a hlavné Vy, divaci festivalu, to budou hlavni hvézdy
festivalové party. Prijdte se s nami bavit, slavit a tancit za doprovodu skvélé
hudby v nadherném zameckém arealu.

Even when the last performance ends on Saturday night, the festival pro-
gramme is far from over! The evening continues with the KoresponDance
party!, this year featuring hip hop, house, funk, Afrobeat and dance hall
rhythms courtesy of DJ Wee. Artists, producers, the festival team and most
importantly you, the festival audience, will be the stars of the festival party.
Come to have a great time, celebrate and dance with us to good music

in the amazing setting of the Estate.

= DJ Wee




Komentovana prochazka kolem
Konventského rybnika / Walk on
educational trail around
Convent Pond

Komentovana prochazka kolem Konventského rybnika predstavi nejen
dalsi Santiniho stavby v okoli zdmku, ale i prostredi s nejvyssi urovni ochra-
ny pfirody. Projdéte si mista, ktera propojuji historii, uméni, ekologii a hos-
podafstvi, mista, kde hned porozumite v§em pilifim, na nichz areal fungu-
jejiz od 13. stoleti.

Convent Pond will show you more Santini’s works around the estate and

places with unspoiled nature. This place is a merging point of history, art,

ecology, and economy, it's a place where you immediately understand all
the pillars that support the continual development of the estate since the
13th century.

= Prochazkou vas provedou / Guides for walk will be: Petr Kulhanek
(vedouci useku rybafstvi a zemédélstvi Kinsky Zdar a.s.), Miroslav Matousek
(Lesni rada Kinsky Zd3r a.s.), Martina Schutova (vedouci lektorského
oddéleni Zamek Zd4r)

§ X

Kinsky Zdr as.

Zamek 7dir nS
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90-120 min
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90 min

Prezentace vysledku kreativnich projektu.

Muze pohyb pomoci pfi u¢eni vyjmenovanych slov nebo nasobilky?
Zemeépis jako predmét choreografie? Déti z nékolika zakladnich kol se
letos opét zapojily do projektu Skola tanc¢i a pod vedenim etablovanych
choreografu spolupracujicich s uciteli se vénovaly konkrétnimu tématu

z utiva. PFijdte se podivat, jak moderni metoda vzdélavani funguje a zazit
spolu s détmi ,aha" efekt.

Presentation of results of creative projects.

Can movement help with learning grammar or math? Geography as a cho-
reographic subject? Children of several schools have again been involved
in the project School is Dancing and under leadership of established cho-
reographers cooperating with the teachers they spend their time with spe-
cific topic of the curriculum. Come to have a look how this modern educa-
tional method works and experience with the children their .| see” effect.

- Choreografové / Choreographers:
Jana Bitterova, Marta TrpiSovska Vodenkova, Zdena Brungot Svitekova

- Skoly / Schools: Gymnaziu Zdér nad Sazavou, ZS Na Radosti Zdar nad
Sazavou, ZS Labyrinth — laboratorni skola Brno, Z5 a MS Velké Mezifici -
Lhotky, Meruzalka — Montessori ZS Polna

-~ Koordinace / Coordination: Zuzana Demlova
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Kristian Mensa je mlady umélec a tanecnik, ktery minimalisticky kouzli

s tuzkou i svym télem. Specializuje se na breaking a experimental, tedy
kombinaci pouli¢niho tance s ndadechem pohybové abstrakce. Véri, ze
dobry tanec¢nik je v kazdém z nas. Staci jen otevfit mysl moznostem, které
nam nase vlastni télo nabizi a nebat se kreativné vyjadfrit pocity a emoce
skrz hudbu.

Kristian Mensa is a young artist and dancer who minimalistically does
magic with a pen as well as with his body. He focuses on breaking and
experimental, namelya combination of street dance anda bit ofmovement
abstraction. He believes that a good dancer is hidden in each of us. All you
have to do is open your mind to possibilities that our body offers to us and
be not afraid to express feelings and emotions through music.

=~ Kristidn Mensa

14.00

14.7. /

60 min
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60 min

Workshop ghanské kuchyné /
Ghanaian Cuisine Workshop

Vareni je v Africe velka spole¢enska udalost, Africané vafi spole¢né, pfitom
tanci a sméji se. Chcete poznat, ¢im se lis$i maniok od yam, co je to sobolo
a jak se pripravuje jollof? Prijdte nahlédnout pod pokli¢ku ghanské kuchy-
né s ¢leny Ghana Dance Ensemble.

In Africa, cooking is a big social event and Africans cook together, dance
and laugh at the same time. Do you want to know how to tell the differ-
ence between cassava and yams, what sobolo is and how to prepare jollof?
Come lift the lid on Ghanaian cuisine with members of Ghana

Dance Ensemble.




14.00

14.7. /

Cesta k doteku — dotek od povrchu do hloubky — komunikace doteku,
dechu a hlasu — tvarovani doteku, dechu a hlasu — od doteku k pohybu

a hlasu — komunikace dechu, hlasu a pohybu — zvnitfnéni, zpfitomnéni,
ukotveni, opora v sobé — opora v zemi — opora v partnerské spolupraci.
Soucasti seminare bude i kratka ukazka working progres s materialem uve-
denym v dilné. Workshop je vhodny pro ucastniky 30+.

The journey to touch - touch from the surface to the depths - the commu-
nication of touch, breath and voice - the shaping of touch, breath and
voice - from touch to movement and voice - the communication of
breath, voice and movement - internalising, visualising, anchoring, sup-
porting yourself - support from the ground - support through partner
work. The seminar will also include a short demonstration of workshop
materials. The workshop is suitable for participants aged 30+.

140 min




14.7. /| ©15.30

90 min

Kulaty stal Skola tanéi / Round
table School is Dancing

Jak tanec zprostfedkovava porozuméni fyzice Ci pfirodopisu?

Kulaty stul je platforma pro reflexi a sdileni riiznorodych pohledu, podpo-
badani choreografl a pedagogu s jinymi obory. Kulaty stal Skola tangi
uzavira cely vzdélavaci modul projektu, ktery bézi od jara na vybra-

nych Skolach.

In what way can dance help us understand physics or biology?

Round tables are a platform dedicated to reflection and sharing opinions;
they support contemplation of professionals face-to-face with the widest
audiences and confrontation of practical research of choreographers and
teachers from other fields. Round table School is Dancing closes the whole
educational module of the project which started in selected schools

in spring.

-~ Moderace / Host: Zuzana Demlova
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Teoreticky i prakticky seminar blize sezndmi ucastniky s evropskou paletou
tanecnich festivall a platforem, pomuze jim v dovednostech jako je pfi-
prava kvalitni prezentace predstaveni, prace se socialnimi sitémi, prezenta-
ce prace fediteliim festivall a institucim v riznych kontextech apod.
Seminar bude mit celkem 20 hodin ve ¢tyfech dnech a povede ho Mara
Serina z Italie. Seminaf je ur¢en pouze pro pifedem prihlasené zajemce.

This theoretical and practical seminar will familiarise participants with

a variety of European dance festivals and platforms and offer assistance
with a range of skills such as preparing a quality presentation of a perfor-
mance, working with social networks and presenting your work to direc-
tors of festivals and institutions in different contexts. Led by Mara Serina
from ltaly, the seminar will meet for a total of 20 hours over four days.

It is intended for pre-registered participants only.

-~ Pouze pro pfihlasené profesionaly /
For professional pre-registred participants only

. e The project Roundabout Europe has been funded with
Inter.reg e ok the support of the Creative Europe Programme of the
Rakousko-Ceska republika o .

European Union.

11. - 14.7.
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Cie Alexandra N'Possee (FR)

Cie Alexandra N'Possee je francouzska hip hopova taneéni skupina, jez
predvadi pouli¢ni uméni v jeho plné rozmanitosti. Poprvé se mezina-
rodné prosadila uz v roce 2008 s piedstavenim No (our) Limit (s), které
meélo dodnes vice nez 200 repriz. Od samého zacatku se skupina také
aktivné podili na fadé vzdélavacich projektu na narodni i mezinarodni
urovni, jeji ¢lenové tak ugili Hip hop v Némecku, Tunisku, na palestin-
ském uzemi, na Haiti, ¢i v Rusku. Za svUj projekt Hip hopu pro zdravot-
né postizené ziskali cenu Prix Banque Populaire. Cie Alexandra
N’Possee je vrcholnou predstavitelkou sou¢asného evropského street
dance. / Cie Alexandra N’Possee is a French hip hop dance group that
performs a wide range of street arts. A leading representative of con-
temporary European street dance, they have toured globally. The group
first established themselves internationally in 2008 with the perfor-
mance No (our) Limit (s), which has been performed more than

200 times. From its very beginnings, Cie Alexandra N'Possee has also
actively participated in a number of national and international educa-
tion projects. Their members have taught hip hop in Germany, Tunisia,
Haiti, Russia and the Palestinian Territories. They won the Prix Banque
Populaire for their project Hip Hop for the Disabled.

Amer & Africa circ cia (ES)

Amer & Africa jsou dva artisti, ktefi se pred osmi lety potkali

v Barceloné. Maji za sebou turné po celé Evropé a ucinkovani na fadé
festivall, v roce 2013 ziskali cenu Besmina a v roce 2017 se podileli na
Biennial of Circus of Mareseille. Africa Llorens byla puvodné profesio-
nalni karatistka, Amer Kabbani ze svéta cirkusu a klaunérie, jejich setka-
ni pfineslo spojeni techniky a preciznosti s performanci a herectvim,
jejich styl je i diky tomu nev$edni, dynamicky a kypi nadhledem.
Piedstaveni ENVA je naprostym vrcholem jejich sou¢asné tvorby. /
Amer & Africa met eight years ago in Barcelona. Together they have
toured across Europe and participated in a number of festivals. In 2013
they won the Besmina prize and in 2017 participated in the Biennale
Internationale des Arts du Cirque (BIAC) in Marseille. Africa Llorens
comes from a professional background in karate, while Amer

Kabbani’s background is in circus and clowning. Their collaboration
fuses technique and precision with performance and acting, resulting in
a dynamic style teeming with fresh insights. ENVA is their most ambi-
tious project to date.



BANDART Productions (HU)

BANDART Production je spolupraci dvou madarskych umélct: Katalin
Lengyel a Szabolcs Toth-Zs. Charakteristickym rysem jejich tvorby je kom-
binace nejnovéjsich interaktivnich technologii a vizualné ohromuijici per-
formance. Jejich prace ziskala nékolik ocenéni a byla uvedena na vice nez
devadesati mezinarodnich festivalech na Ctyrech kontinentech. Nedavno
jejich show dostala ,zlaty bzu¢ak” v madarské TV show Got Talent. /
BANDART Production is a collaboration between two Hungarian artists:
Katalin Lengyel and Szabolcs Téth-Zs. Their work is characterised by its
combination of new interactive technologies and visually stunning perfor-
mance. It has been seen in more than 90 international festivals on four
continents. Their show recently received the “golden buzzer” on the
Hungarian TV show Got Talent.

James Batchelor and Collaborators (AU)

James Batchelor and Collaborators jsou skupina nezavislych tanecnich
umeélcu z Australie. Choreografa Jamese Batchelora, kreativni producent-
ku Bek Berger a skladatele Morgana Hickinbothama, ktefi skupinu vedou,
spojuje jedine¢na preciznost a tendence pracovat s rozmanitymi tématy.
Jejich prace s télem je znama svou vizualni ¢istotou, architektonickou
kompozici a rytmickou hravosti. James Batchelor and Collaborators se
pravidelné predstavuji jak v Austrdlii, tak v Evropé, navstivili jiz fadu mezi-
narodnich festivall a James Batchelor je drzitelem nékolika ocenéni. /
James Batchelor and Collaborators are a group of independent dance art-
ists from Australia. Choreographer James Batchelor, creative producer Bek
Berger and composer Morgan Hickinbotham, who lead the group, share

a unique precision and a desire to work with diverse themes. Their
approach to the body is notable for its visual clarity, architectural composi-
tion and rhythmic playfulness. James Batchelor and Collaborators regular-
ly present their work in Australia as well as Europe and have performed at
many international festivals. James Batchelor is the recipient of a number
of prizes.

Waltraud Brauner (AT)

Waltraud Brauner je videnska performerka, vystudovala uzité uméni a sou-
¢asny tanec. Zucastnila se rady vystav, performanci a projekt’ v Rakousku
i v zahrani¢i a ziskala nékolik stipendii. Pracuje v riznych oblastech vizudl-
niho a divadelniho uméni a zajima se o rozvoj rliznych zpusobu interakce

s publikem. / Waltraud Brauner is a Viennese performer who trained in



applied art and contemporary dance. She has taken part in a number of
exhibitions, performances and projects in Austria and abroad and has
received a number of scholarships. She works in different areas of visual
and theatrical arts and is interested in the development of different ways of
interacting with the public.

Cluster Ensemble (SK)

Cluster Ensemble je interdisciplinarni umélecka skupina, ktera vznikla

v roce 2009 okolo slovenského hudebnika Ivana Sillera. Volné uskupeni
hostujicich umélct soustfedénych kolem umélecké dvojice Siller a Kiraly
pravidelné koncertuje na domdcich i zahrani¢nich pédiich. Soubor se
vénuje predevsim interpretaci dél soucasnych skladatelti a hudebnich
osobnosti 20. stoleti, autorskym a edukaénim projektem. Do dnesniho dne
se souborem spolupracovalo témér padesat hudebniku, tane¢nikd, vytvar-
niku a dalSich umélcu z Evropy a USA. Jejich debutové album Cluster
Ensemble Plays Philip Glass vyslo i v Americe pod zna¢kou vydavatelstvi
Philipa Glasse: Orange Mountain Music. / Cluster Ensemble is an interdisci-
plinary artistic group founded in 2009 around Slovak musician Ivan Siller.
Now a fluctuating group of guest artists concentrated around the artistic
duo of Siller and Fero Kirély, Cluster Ensemble performs regularly on
domestic and international stages. The group primarily focuses on inter-
preting the works of contemporary composers and musical personalities
of the twentieth century, alongside original and educational projects. At
this point in its history, the group has collaborated with nearly 50 musi-
cians, dancers, fine artists and other creatives from Europe and the USA.
Their debut album Cluster Ensemble Plays Philip Glass was released under
Philip Glass’s label Orange Mountain Music.

Viktor Cernicky (CZ)

Viktor Cernicky je absolventem ateliéru Fyzického divadla v Brné. Jeho
prace, ¢asto vychazejici z hledani vztahu mezi subjektivnim télem perfor-
mera a objektem, se pohybuji na pomezi tance, fyzického divadla, soucas-
né klaunérie a cirkusu. Jiz za predstaveni PAROLAPOLEA (2016) ziskal na
Ceské Taneéni Platformé 2017 nominaci v kategoriich Taneé&nik roku

a Tanecni inscenace roku. Byla mu také udélena specialni cena ve formé
ucasti na Choreographic Research Week v Bassano del Grappa. Viktor se
umeélecky rozvijel i diky KoresponDance, kde nékolikrat vystoupil pod
vedenim Dominique Boivina, Pierra Nadauda a dalsich. / Viktor Cernicky is
a graduate of the Physical Theatre studio in Brno. His work, often emerging



from the relationships between the subjective body of the performer and
the object, sits on the borders of dance, physical theatre, and contempo-
rary clowning and circus. In 2017, he was nominated for Czech Dance
Platform’s Dancer of the Year and Dance Production of the year for his
performance PAROLAPOLEA (2016). A special prize was also created for
him, in the form of participation at the Choreographic Research Week in
Bassano del Grappa. Viktor has also developed thanks to KoresponDance,
where he performed several times under the leading of Dominique Boivin,
Pierre Nadaud and others.

Monica Delgadillo Aguilar (AT/C2Z)

Monica Delgadillo Aguilar se narodila v mexické Guadalajara, vystudovala
klasicky balet a sou¢asny tanec, od roku 1999 uc¢inkovala v Némecku

v produkcich zahrnujicich tanec, divadlo a hudebni divadlo. Od roku 2011
je uméleckou reditelkou a choreografkou komunitniho tane¢niho progra-
mu Tanz die Toleranz v Rakousku. / Monica Delgadillo Aguilar was born in
Guadalajara, Mexico. Trained in classical ballet and contemporary dance.
Since 1999, she has performed in dance, theatre and musical theatre pro-
ductions in Germany. In 2011, she was named artistic director and chore-
ographer of the community dance project Tanz die Toleranz in Austria.

Tobias M. Draeger (DE)

V tvorbé Tobiase M. Draegera mizi hranice tance, fyzického divadla a oste-
opatie. Jeho prace se ¢asto zaméruji na fyzi¢nost performera i publika a na
rozvoj intuitivnich vztahu s a mezi divaky. Tobias je drzitelem nékolika oce-
néni, napriklad Award of the year for Contemporary Dance in Latvia 2017. /
In his work, he erases the borders between dance, physical theatre and
osteopathy. His work often focuses on the physicality of the performer and
the spectator and on the development of intuitive relationships with and
between members of the public. Tobias is the recipient of a number of
prizes, including Award of the year 2017 for Contemporary Dance in Latvia.

Compaiiia de Circo “eia” (ES)

Compaiiia de Circo “eia” se zformovala v roce 2009, od té doby si vydoby-
la pozici jedné z nejvyznamnéjsich nejen Spanélskych, ale evropskych
novocirkusovych spole¢nosti. Jejim zamérem je prostfednictvim rozmani-
tych cirkusovych a tane¢nich disciplin v preciznim provedeni vypravét nej-
SirSimu publiku o slozitosti lidskych vztahu, coz se ji bezpochyby dafi

a dukazem nejsou jen ceny, co obdrzela: v roce 2011 Barcelona City Award



za ,vyzkum a inovaci v oblasti nového cirkusu”, 2016 Zvlastni cena poroty
$panélského magazinu Zirkolika pro InTarsi, 2017 cena MAX za vynikajici
novou show taktéz pro inTarsi. / Since being founded in 2009, Compariia
de Circo “eia” has established itself as one of the most significant Spanish
and European contemporary circus companies. Dedicated to creating per-
formances that speak to the widest possible public about the complexity
of human relationships, their work combines diverse circus and dance dis-
ciplines executed with precision. The prizes they have received speak to
the success of their work. They are the recipients of the Barcelona City
Award (2011) for “research and innovation in the field of contemporary cir-
cus”; the juried Special Prize (2016) from the Spanish magazine Zirkolika
for inTarsiand the MAX Price (2017), also for inTarsi.

Petra Fornayova (SK)

Petra Fornayova je rezisérka, choreografka, interpretka, herecka a publi-
cistka. Vytvorila fadu autorskych divadelné-tanec¢nich predstaveni, spo-
lupracovala s mnoha choreografy, reziséry a hudebniky. Jeji autorska
predstaveni byla uvedena na festivalech v Cechach, na Slovensku i jinde
po Evropé. Spoluzalozila divadlo A4, zalozila a Fidi festival NuDance Fest
a je ¢lenkou redakéni rady magazinu pro sou¢asné uméni VLNA. Za roli
ve filmu Juraje Lehotského Nina byla nominovana na cenu Slnko v sieti
2018. / Petra Fornayovd is a director, choreographer, performer, actor
and publicist. She has created a number of original dance-theatre perfor-
mances, collaborating with many choreographers, directors and musi-
cians. Her original work has been presented in festivals in the Czech
Republic, Slovakia and across Europe. She is the co-founder of A4
Theatre, co-founder and director of NuDance Fest and a member of the
editorial board of contemporary art magazine VLNA. In 2018, she was
nominated for a Sun in the Net (Slnko v sieti) award for her role in Juraj
Lehotsky's film Nina.

Sébastien Fournier (FR)

Kontratenorista Sébastien Fournier se specializuje na starou hudbu. Jako
solista vystoupil na mnoha festivalech v Evropé a v Hongkongu. Je zakla-
datelem sboru barokni hudby Sprezzatura, ktery ma mimo jiné bohaté
zkusenosti s popularizaci staré hudby. Od roku 2010, kdy reprezentoval
Francii na vystavé EXPO v Sanghaji, intenzivné spolupracuje s &inskymi
umélci. / Countertenor Sébastien Fournier specializes in old music.

As a soloist, he performed at many festivals in Europe and Hong Kong.



He is a founder of Baroque music Ensamble Sprezzatura which has also
plenty of experience with popularization of old music. Since 2010 when he
represented France at the Shanghai EXPO he has been closely cooperating
with Chinese artists.

Jean Gaudin (FR)

Tanec¢nik, choreograf, rezisér a kou¢ Jean Gaudin uz vice nez 30 let
realizuje projekty na pomezi divadla, cirkusu, opery, audiovize a tance.
Je autorem desitek choreografii a fady tanecnich videi. Pfed zalozenim
vlastni skupiny Compagnie Jean Gaudin spolupracoval s Mauricem
Béjartem a Carolyn Carlsonovou. Tvorba Jeana Gaudina se vyznacuje
odhodlanim vypravét lidské pribéhy s humorem i vazné zaroven, inte-
rakci s jinymi uméleckymi disciplinami a prolinanim rtznych umélec-
kych prostredkl. / Dancer, choreographer, director and coach Jean
Gaudin has been working on projects balancing on the edge of theatre,
circus, opera, audiovisual, and dance for over 30 years. He is the author
of dozens of choreographies and many dance videos. Before Jean
Gaudin founded his own group Compagnie, he cooperated with
Maurice Béjart and and Carolyn Carlson. The production of Jean Gaudin
is specific by the effort to tell human stories with humor and seriously
at the same time, interaction with other artistic disciplines, and mixing
various artistic tools.

Ghana Dance Ensemble (GH)

Soubor GDE byl zaloZen v roce 1962 na zakladé velmi uspésné spolupra-
ce mezi vladnim Institutem umeéni a kultury a Institutem africkych studii
Ghanské univerzity. GDE je soubor vytvoreny s cilem uchovat bohaté
dédictvi ghanské tanecni kultury a podpofit tvlréi praci a kreativitu
vychdazejici z ghanského tance. Sou¢asna podoba GDE udrzuje autenti-
citu tradic, ale zaroven nadale rozsifuje repertodr a zkouma tanec jako
vyrazovy prostfedek sou¢asnych otazek. / The group was founded in
1962 on basis of a very successful cooperation of the governmental
Institute of Art and Culture and Institute of African Studies at the
University of Ghana. GDE is a group created with the goal to preserve
rich heritage of the Ghana dance culture and support the creative work
and creativity using Ghana dances as a basis. The current form of the
GDE Keeps the authenticity of traditions but at the same time widens the
repertoire and examines dance as tool of expressing contempo-

rary questions.



Roni Chadash (IL)

Roni Chadash je nezavisla tane¢nice, choreografka a pedagozka se sidlem
v Tel-Avivu. Spolupracovala s riznymi nezavislymi choreografy v Izraeli

i v zahranici. Roni za svou tvorbu ziskala fadu ocenéni a hostovala po
celém svété. Koncem roku 2018 ziskala Roni ocenéni izraelského
Ministerstva kultury pro mladé choreografy. / Roni Chadash is an inde-
pendent dancer, choreographer and pedagogue based in Tel Aviv. She col-
laborates with various independent choreographers in Israel and abroad.
Roni has performed around the world and has received a number of
awards for her work. At the end of 2018, Roni received the Israeli Ministry
of Culture’s award for young choreographers.

Agata Jarosova (CZ)

Agata Jarosova je talentovana mlada ¢eska tanecnice a choreografka.
Studovala na nékolika renomovanych tanecnich skolach po Evropé
(Angers, Lausanne, Madrid, Praha, Pafiz), v roce 2018 absolvovala rezi-
den¢ni program SE.S.TA a v sou¢asné dobé dokoncuje na Université Paris 8
magistersky program interpretace a choreografie. Sa Présence je jeji nej-
noveéjsi prace. / Agata Jarosova is a talented young Czech dancer and cho-
reographer. She has studied at a number of renowned dance schools
across Europe (Angers, Lausanne, Madrid, Prague, Paris). In 2018 she took
part in SE.S.TA's residency programme and is currently completing a mas-
ter’'s programme in performance and choreography at University Paris 8.
Sa Présenceis her newest work.

Mgr. Jifi Lossl (CZ)

Mgr. Jifi Lossl pochazi ze Zdaru nad Sazavou, je absolventem pedago-
giky moderniho tance na katedre tance prazské HAMU; vénuje se peda-
gogické, metodické, koncepcéni, publikaéni a vyzkumné praci v oblasti
scénického tance a pohybu vibec. Vytvoril vice jak desitku choreogra-
fii, publikuje v odbornych ¢asopisech a od roku 1999 je odbornym pra-
covnikem NIPOS-ARTAMA pro scénicky tanec. / Mgr. Jifi L6ssl is from
Zdér nad Sdzavou, graduate of Modern Dance Pedagogy at the Prague
HAMU, he deals with pedagogical, methodical, conceptual, publishing,
and research work in the field of stage dance and movement in general.
He has created more than ten choreographies, publishes in professional
Jjournals, and he has been NIPOS-ARTAMA specialist for stage danc-

ing since 1999.



L'Yeuse (FR)

L'Yeuse zalozili v roce 2000 Olivier Renouf a Erika Zueneli. Jejich umé-
lecky vyzkum se dlouhodobé zabyva clovékem a jeho pfirozenosti, Clo-
vékem a pfirodou, kterd ho obklopuje. Jejich prace se vyznacuje neusta-
lym zpochybnovanim choreografického rukopisu i formu vyjadfeni

s cilem vytvorit vzdy naprosto jedine¢né dilo. Sva predstaveni uvedli

v fadé zemi Evropy i v Africe. / L'Yeuse was founded in 2000 by Olivier
Renouf and Erika Zueneli. Their artistic research is centred on human
beings, both their intrinsic nature and their relationship to the natural
world around them. Their work is notable for its constant interrogation
of choreographic language and forms of expression with the goal of
always creating a unique work. Their performances have been performed
throughout Europe and in Africa.

Billy Mullaney (USA) & Niels Weijer (NL)

Billy je Ameri¢an pusobici v Amsterdamu, Niels Holandan pusobici

v Berliné. A ¢asto je muzete vidét spolu vSemozné po Evropé. Billy
Mullaney je tanecnik, choreograf a performer. Experimentuje s nejrtiznéjsi-
mi formami performance od prednasek z kvantové fyziky, pres televizni
porady pro déti a broadwaysky muzikal az po seance. Niels Weijer je
tanecnik, choreograf, fotograf a vizualni umélec, o své umélecké praci rika,
Ze je to zpUsob, jak ukazat svij pohled na svét. Billy a Niels se do Zdaru
vraci po dvou letech. Na KoresponDance 2017 si ziskali festivalové publi-
kum, kdyz prizvali do tria zdmeckou chodbu a vSechny skvéle pobavili
svym Corridor Piece. / Billy (USA) is based in Amsterdam, while Niels (NL) is
based in Berlin and you can often see them performing together across
Europe. Billy Mullaney is a dancer, choreographer and performer. He
experiments with the most diverse forms of performance ranging from
quantum physics lectures to children’s televisions shows to Broadway
musicals to tarot readings. Niels Weijer is a dancer, choreographer, pho-
tographer and visual artist. He describes his artistic practice as a way to
share his way of seeing the world. Niels and Billy are returning to Zdar two
years after their Corridor Piece, set in three of the castle’s halls, won over
the audience at KoresponDance 2017.

Mara Serina (IT)

Mara Serina je reditelkou komunika¢ni agentury lagostudio a pusobi jako
umeélecky konzultant pro ruzné italské festivaly, napfiklad Teatro a Corte,
ktery predstavuje to nejlepsi z evropského soucasného tance, cirkusu



a uméleckych dél. V rdmci festivalu Ipercorpo Mara fidi projekt Italian
Performance Platform pro mezinarodni programatory a Masterclass Scena
Europa, projekt pro vzdélavani mladych italskych choreograft. Mara vyu-
¢uje na nejriznéjsich masterclasses a workshopech: v Milané v Scuola
d'Arte Drammatica Paolo Grassi, v seminafi ¢asopisu Hystrio v Piccolo
Teatro a na taneénim setkani v Dance Haus v Rimé v Masterclass of Teatro
dell'Orologio. / Mara Serina is director of the communication agency
lagostudio and works as artistic consultant in different Italian festival as
Teatro a Corte, presenting the best of European contemporary dance, cir-
cus and performing arts in the castles of the king of Italy, and Ipercorpo,
presenting high quality Italian companies. In the frame of Ipercorpo festival
she manages the project Italian Performance Platform, for international
programmers, and Masterclass Scena Europa, educational full immersion
for young Italian choreographers. She teaches in mesterclass and work-
shops in different context, in Milano in Scuola d’Arte Drammatica Paolo
Grassi, in Seminari of Hystrio Magazine in Piccolo Teatro and in Dance
Meetings in Dance Haus, in Rome in Masterclass of Teatro dell’Orologio.

Upswing (UK)

Upswing je pfedni novocirkusova skupina, kterd pod vedenim Vicky
Amedume propojuje artistické techniky ve vzduchu s tancem, divadlem,
textem a multimédii. Upswing ma elektrizujici repertoar, ktery pravidelné
predstavuje na mezinarodni urovni a prostfednictvim kterého Sifi myslen-
ku, ze velky cirkus je o vypravéni pfibéhu, které spojuiji lidi. / Upswing is

a leading new circus group. Under the leadership of Vicky Amedume, its
productions weave together aerial artistry, theatre, dance, text and multi-
media. Upswing has an electrifying repertoire, which it regularly presents
internationally. Through its work, Upswing spreads the idea that circus can
tell stories that bring people together.

Joli Vyann (UK)

Joli Vyann je v Britanii pusobici skupina, kterou zalozili Irka Olivia Quayle

a Némec Jan Patzke. Jejich tvorba je zaloZena na inovativni integraci cirku-
su, tance a divadla. Maji naprosto nezaménitelny rukopis, ktery smyva hrani-
ci mezi témito disciplinami a dava akrobatickym dovednostem $pi¢kovou
tanecni kvalitu. Company hostovala na celé radé prestiznich festivalu

a vystupovala na mnoha mistech po Evropé. Kromé umélecké prace se
vénuje i komunitnim projektum, pracovali napriklad s uprchliky, zdravotné
postizenymi ¢i s alkoholiky a narkomany. / Based in the United Kingdom,



Joli Vyannwas founded by Irish artist Olivia Quayle and German artist Jan
Patzke. Their work is based on an innovative integration of circus, dance and
theatre. They have a vocabulary all their own, which erases the borders
between these disciplines, fusing acrobatic skill with high-quality dance
technique. The company has been featured in a number of prestigious festi-
vals and performed widely throughout Europe. Apart from their artistic work,
they pursue community projects, working with refugees, the disabled, and
people suffering from drug and alcohol addiction.

Barbara Maria Willi (CZ)

Muzikolozka, varhanice, cembalistka evropského vyznamu a specialistka na
kladivkovy klavir Barbara Maria Willi ziskala radu cen, jako cembalistka

a interpretka na historicky kladivkovy klavir spolupracuje s pfednimi umélec-
kymi osobnostmi a vystupuje na vyznamnych pédiich, je pravidelnym hostu-
jicim dramaturgem renomovaného mezinarodniho hudebniho festivalu
Concentus Moraviae a je vedouci katedry varhanni a historické interpretace
na JAMU v Brné. / Musicologist, organist, harpsichordist of European
renown and specialist in the hammerklavier, Barbara Maria Willi has received
a number of prizes as a harpsichordist and interpreter of the historical ham-
merklavier. She collaborates with leading artistic personalities, performing
on famous podiums and is a regular guest dramaturg of the renowned inter-
national music festival Concentus Moraviae, as well as the leader of the
Department of Organ and historical interpretation at the Jana¢ek Academy
of Music and Performing Arts in Brno.

Zdaraéek (C2)

Zdaracek je détsky pévecky sbor ze Zdaru nad Sazavou. Jeho cilem je
hudebné, a predevsim pévecky vzdélavat déti od 4 do 18 let a vychovavat
je v tradici sborového zpévu, ktera je ve Zdaru nad Sazavou pfitomna jiz
od roku 1848. Zdaracek v sou¢asné dobé sdruzuje pres sto zpévaku

v nékolika oddélenich a kazdoroé&né vystupuje v Ceské republice

i v zahrani¢i. Sbormistry Zdaraéku jsou Mgr. Dana Foralova a Mgr. Pavel
Schmidt. / Zdérécek is a children choir from Zdar nad Sézavou. Its goal is
to educate children from 4 to 18 years of age in music and, above all, in
singing, and to develop the tradition of choir singing which has been
present in Zd3r nad Sdzavou since 1848. Zdaracek currently has over
hundred members in several departments and it performs in the Czech
Republic and abroad every year. Choir masters of Zdaracek are Dana
Foralova and Pavel Schmidlt.



Marie Kinsky, umélecka reditelka / artistic director

Lenka Flory, manazerka hlavniho programu a produkce komunitnich projektt /
manager of main programme and production of comunity projects

Fabrice Martin, ekonomicky manazer / economy manager
Ladislav Barta, manazer fundraisingu / fuindraiser manager

Petr Sedlak, koordinator prostoru pro navstévniky / coordinator of space
for visitors

Jan Kalivoda, technicky feditel / technical director
FrantiSek Fabian, externi technicka spoluprace / external technical cooperation
Eva Dryjova, manazer produkce / production manager

Lucia Simaskova, technicka produkce a koordinace / technical production
and coordination

Zuzana Demlova, koordinatorka projektt Skola tanéi a Tabor /
coordinator of the projects School is Dancing and Camp

Lucie Fabisikova, produkce / production

Eva Papankova, produkce / production

Katefina Uhrova, produkce / production

Barbora Laierova, produkce / production

Zuzana Zabkova, produkce / production

Vendula Hubnerova, hospitality manager

Michaela Novakova, PR manager

Martina Sedlakova, marketing specialist, Zdmek Zdzr
Lukas Urbanec, Magdalena Vrabova, scénografie / set design
Pavla Beranova, light design

Alexey Klyuykov, ilustrace / illustration

Pavel Skoda, graficky design / graphic design



A dalsi.../ And also

Technicky tym / Crew: Simon Janic¢ek, Martin Pfihoda, Simon Klimt,
Jan Ctvrtnik

Tvorivy détsky tabor / Creative Summer Camp: Barbora Ptackova,
Lucie Gabc¢ova, Vojtéch Hribek

Cely tym Kinsky Zd4r a.s. a specialné / Whole team Kinsky Zdr a.s.
and especially: Jan Nedélka, Pavel Kotik, Gabriela Holovicova,
EliSka Hromadkova, Véra Halamkova, Jarmila Strnadova

Cely tym SE.S.TA Zamek Zd3r a specialné / Whole team SE.S.TA Zamek
Zdir and especially: Marta Zitova, lektorské oddéleni, tym pravodcu

Stazisté / Trainees: Marie Madlova, Hedvika Martin, Pierre de Gastines,
Adrien Kinsky, Stanley Mackintosh, Gabriel Mehdevi, Daniel Meleda,
Pavel Pankrac

Dékujeme viem dobrovolnikim, ktefi vitaji a doprovazi publikum. /
We thank all the volunteers who welcome and accompany the audience.

r SE.
S. Centrum m
RN 1) | D Korespo
www.se-s-ta.cz www.korespondance.cz

75



auuoJen apine( 0304 ‘edLYY 8 JDWY





